
PROVA PRATICA/PRAKTISCHE PRÜFUNG

Temi Themen

1. Descrizione e svolgimento di una corretta 

igiene intima all'utente uomo/donna. 

(preparazione materiale/ smaltimento materiale/

informazione)

1. Beschreibung und Durchführung einer  

korrekten Intimpflege bei einem Mann/einer 

Frau. (Vorbereitung des Materials/ 

Materialentsorgung/Informationen)

2. Descrizione e svolgimento della rilevazione 

dei parametri vitali, pressione arteriosa e 

glicemia 

(materiale/svolgimento/documentazione/inform

azione).

2. Beschreibung und Messung der 

Vitalparameter, arterieller Blutdruck und 

Blutzuckerwert.  

(Material/Durchführung/Dokumentation/Inform

ation.)

3. Svolgimento di un posizionamento all'utente 

allettato con presenza di decubito sacrale o in 

prevenzione per utente a rischio decubito 

(informazione/ausili/tecnica).

3. Durchführung der Lagerung bei einer 

bettlägrigen Person mit einem Sakraldekubitus 

oder zur Dekubitusprophylaxe. (Informationen, 

Behelfe, Techniken)

4. Svolgimento di posizionamento a letto per la 

somministrazione dei pasti con utente che 

necessita di essere imboccato con lieve 

difficoltà di deglutizione. 

(informazione/materiale/tecnice/documentazion

e/supervisione)

4. Durchführung einer Bett-Lagerung für die 

Essenseingabe an eine Person mit leichten 

Schluckbeschwerden.  (Informationen/Material/

Techniken/Dokumentation/Supervision)

5. Svolgimento di un igiene orale con utente con

protesi dentaria e denti propri. 

(modalità/materiale/prodotti)

5. Durchführung einer  korrekten  Mundpflege 

bei einer Person mit eigenen Zähnen und 

Zahnprothese. (Modus/ Material/Produkte)

6. Trasferimento letto carrozzina, carrozzina 

letto con e senza sollevatore.

6. Transfer Bett-Rollstuhl, Rollstuhl-Bett mit 

und ohne Patientenlifter.

7. Svolgimento del cambio presidio (pannolone)

in utente allettato.

7. Wie wird der Wechsel der Behelfe gegen 

Inkontinenz (Windeln) bei einer bettlägrigen 

Person durchgeführt. 

8. Misure di protezione da adottare in una 

persona a rischio lesione da decubito.

8.Schutzmaßnahmen, die  bei der Pflege einer 

Person mit Dekubitusgefahr umgesetzt werden 

müssen 



9. Indossare/rimuovere i guanti mono uso e 

smaltimento.

9. Einweghandschuhe an- und ausziehen und 

entsorgen. 

10. Descrivere come vestire e svestire una 

persona emiplegica. 

10. Beschreiben Sie das An- und Auskleiden 

einer hemiplegischen Person.

11. Descrivere lo svolgimento della manovra di 

Heimlich. 

11. Beschreibung und Ablauf des Heimlich- 

Manövers.

12. Svolgimento dell'igiene intima a residente 

uomo con catetere vescicale in sede. 

12.Durchführung der Intimpflege bei einem 

Heimbewohner mit Blasenkatheter. 

13. Posizionamento di utente con difficoltà 

respiratorie.

13. Lagerung einer Person mit 

Atembeschwerden. 

14. Persona a terra incosciente, descrizione della

catena di soccorso (comportamento, chiamata 

d'urgenza).

14. Wir finden eine bewusstlose Person auf dem 

Boden vor; beschreiben Sie die Erste-Hilfe 

Maßnahmen. (Verhalten/Notruf)

15. Persona allettata e non vedente svolgimento 

dell'igiene del corpo intera (comunicazione, 

modalità di esecuzione, materiale, smaltimento).

15.Durchführung einer Ganzkörperpflege bei 

einer blinden und bettlägrigen Person. 

(Kommunikation, Pflegeschritte, Material, 

Entsorgung)

16. Smaltimento rifiuti (pannolone, guanti 

contaminati, liquidi biologici).

16. Müllentsorgung (Windeln, kontaminierte 

Handschuhe, Körperflüssigkeiten).

17. Pulizia del piano di lavoro (materiali, 

modalità). 

17. Reinigung der Arbeitsflächen. (Materialien, 

Modus) 

18. Rifacimento del letto con persona allettata 

con ipomobilità. 

18.Beschreiben Sie den Vorgang des Aufbettens 

bei einer bettlägrigen und hypomobilen Person. 


